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Protocole relatif a un Amendement
a l'Article 34 de la Convention
portant Reglementation de la Navi-

gation Adrienne en date du

13 Octobre 1919.

Londres, le 30 J?Iin 1923.

LA Commission Internationale de
Navigation Adrienne a, an cents de sa
quatridme session reunie a Londres
sous Is presidence (le M. le Gdudral
Sir W. Sefton BRANCKER, assistd de
M. Albert ROPER, Seordtaire gdndral,
approuvd, dons sa seance do 30 Join
1923, conformement aux dispositions
de l'artic]e 34 de Is Convention
portant rdglementation de la navigation
aerienne, des modifications a certains
alindas de Particle 34 de ladite Conven-
tion qui sera rddigd comme suit, en
francais , en anglais et en italien :

ARTICLE 34.

Il sera institud, sous le
nom de Commission In-
ternationale de Naviga-
tion Adrienne, one Com-
mission internationale
permanents placed sous
l'autoritd de la Socidtd
des Nations et composee
de:

Deux reprdsentants
pour chacun des ]':tats
suivants : Etats-Unis
d'Amdriyus, France,
Italie or Japon ;
Un reprdsentant pour

la Grande-Bretagne et un
pour chacun des Domi-
nions britanniques et
pour l'Inde ;
Un reprdsentant pour

chacun des autres L°tats
contractants.
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Protocol relative to an Amendment

to Article 34 of the Convention for

the Regulation of Aerial Navigation

of October 13, 1919.

London, .Tune 30, 1923.

(British Ratification deposited Novem-
ber 20, 1924.)

(Translation.)
TIIE International Commission on

Aerial Navigation, during its fourth
session held at London under the
presidency of General Sir W. Sefton
Branckcr, at which Al. Albert Roper,
Secretary-General, was present, at the
meeting of the 30th June, 1923. in

conformity with the provisions of
Article 34 of the Convention for the
Regulation of Aerial Navigation,
approved amendments to certain para-
graphs of Article 34 of the said Conven-
tion, which is rendered as follows, in

French, in English and in Italian.

ARTICLE 34.

There shall be insti-
tuted, under the name of
the International Com-
mission for Air Naviga-
tion, a permanent Corn-
mission placed under the
direction of the League
of Nations and composed
of:

Two Representatives of
each of the following
States : the United States
of America, France, Italy
and Japan;

One Representative of
Great Britain and one
of each of the British
Dominions and of India;

One Representative of
each of the other con-
tracting States.

ARTICOLO 34.

Sara istituita, col nome
di " Commissione Iuter-
nazionale di Navigazione
Aerea," sotto l'autorita
della Society delle Na-
zioni, una Cominissione
internazionale perma-
nente cost composta

. Due rappresentanti per
ciascuno dei seguenti
Stati : Stati Uniti d'Ame-
rica, Francia, Giappone e
Italia ;
Un rappresentante del-

la Gran Bretagna e uno
per ciascuno dei Domini
britannici e per l'India;

Un rappresentante per
ciascuno degli altri Stati
contraenti.
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Cltaque Rtd reprdsentif Each State represented
it la Commission (la on the Con uission (Great
t/raeule -Bretagne avec ses Britain,the British Doni-
Dowtinions et t'lwde.conp- wious and India eountinq
fant ri cette fin pour or Jon this pnipose as one
/'tat) aura fhacan nne State) shall have one vote.
voix.

La Commission Inter- The International Com-
rationale de Navigation
Aerienne determinera ]es
rbgles de sa propre pro-
cedure et le lieu de son
siege permanent, mais
elle sera libre de se
reunir ell tels endroits
qu'elle ,jugera conve-
nables. Sit premiCre re-
union aura lieu a Paris.
La convocation pour cette
reunion sera faite par le
Gouvernenient franc ais,
aussit6t que In majority
des Etats signataires lui
anront notifie leur ratifi-
cation de Ili pre'seutc
Convention.

Cette Commission aura
les attributions sni-
vantes:'

mission for Air Naviga-
tion shall determine the
rules of its own procedure
and the place of its
permanent seat, but it
shall be free to meet in
such places as' it nrav
deem convenient. Its first
meeting oha1l take place
at Paris. This meeting
shall be convened by the
French Government, as
soon as a majority of the
signatory States shall
have notified to it their
ratification of the present
Convention.

The duties of this
Connnissiou shall be :

(a.) Reeevoir des pro-
positions de tout Istat
elintractaut, Oil 111i ell
adresser, it I'elfet de
modifier oil d'anteuder
les dispositions de la
Inosente Convention
notifies' Ice changemonts
adoptes;

(h.) Exercer les fonc-
tious qui lei soot de-
volves par to present
article et par les articles
9, 13, 14, 15, 16, 27, 28,
36 et 37 de Ia presente
Convention

(c.) Apporter tons
amendements aux dispo-
sitions des Annexes A it
G

(a.) To receive pro-

posals front or to make

proposals to any of the
contracting States for the
modification or amend-
ment of the provisions
of the present Conven-
tion,and to notify changes
adopted ;

(h.) To carry out the
duties imposed upon it

by the present Article

and by Articles 9, 13, 14,

15, 16, 27, 28, 36 and 37
of the present Conven-

tion ;
(c.) To amend the pro-

visions of the Annexes
A-C

(d.) Centraliser of, (d.) To collect and
conmunigtier aux ].`.tats communicate to the con-
contractauts his inforina- tracting States informa-
tions de toute nature Lion of every kind cou-
coicernant la navigation cerning international air
aerienne internationale navigation
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Oyni State rappresen-
tato ally Contnissione (la
Gran Bretagrta coi suoi
Donini e l'-India contando
a gusto fine por an solo
State) aura an voto.

La Commissioue Inter-
nazionale di Navigazione

Aerea stabilid la propria

procedure e la propria

sede permanente, nna sari

libera di riunirsi dovun-
que to riterra opportuno.

La sua prima rinoione
avverra h Parigi. La
convocazione ne sartl fata
dal Governo francese,

appena la maggioranza
degli Stati firmatari gli
avru uotificato la ratifica
Bella presente Conven-
ziunc.

Alta Conuuissiote In-
ternazionale di Naviga-
ziouc Aerea competed:

(a.) Ricevere da cins-
cuno degli Stati con-
traeuti o far lore le
proposte di modificazioni
o di enteodamenti alle
d isposizioni Bella presetite
Convenzione, e notificare
le variazioni adottate ;

(h.) Esercitare le fun-
zioti the le sono attri-
buite dal presente arti-
colo et dagli articoli 9,
13, J 4, 15, 16, 27, 28, 36
e 37 delta presente Con-
venzione;

(c.) Emenlarc le di.s-
posizioni deli allegati
A-C

(d.) Raecogllere e co-

ninnicare agli Stati cou-
traenti le informazioni di
ogni genere concernenti
la navigaziote aerea in-
ternazionale :

e?
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(c.) Centraliser at conl-
nluniquer aux EE.tats
contractants toes lea
renseignements d'ordre
radiotdlegraphique, in
tcorologique et medical
intdressant Ia navigation
aerienne;

(f.) Assurer la publi-
cation de cartes pour la
navigation adrienne, con-
formement aux disposi-
tions de ]'Annexe F;

(g.) Donner des avis
surlea questions clue lea
]':tats pourront soumettre
a son examen.

Toute modification
flans lea dispositions de
Tune quelcouque des
Annexes pourra @tre ap-
portee par ]a Commission
Internationale de Navi-
gation Adrienne, lorsgne
ladite modification aura
etd approuvde par- lea
trois quarts du total
possible des voix qui
pourraient dtreexpriuldes
si tons lea Stats dtaient
presents : cette majoritd
doit, en ontre, conlpn endre
an moms trois des cinq
Etats saivants : bats-
Unis d'Amerique, Enap19 e
br itan ni gar,, France, italic,
.lapon. Cette inodifica-
tion aura plain eflet des
quelle aura ate' uotifide,
par la Commission hiter-
nationale de Navigation
Adrienne, a tons lea I:tats
contractants.

Tonto modification pro-
posee aux articles de ]a
prdseute Convention sera
discutee par la Commis-
sion Internationale de
Navigation Adrienne,
ga'elle truane alb ]'on des
Mats contractants on de
In Commission elle-me""me.
Aucune modification de
cette nature tic pourra
e"tre proposee a 1'accepta-

(c.) To collect and
communicate to the
contracting States all
information relating to
wireless telegraphy, me-
teorology and medical
science which nay be of
interest to air navigation ;

(.) To ensure the
publication of maps for
air navigation in accor-
dance with the provisions
of Annex F;

(g.) To give its opinions
on questions Which the
States may submit for
examination.

Any modification of
the provisions of any one

of the Annexes may be
made - by the Interna-

tional Commission for

Air Navigation when

such modification shall
have been approved by

three-fourths of the total

possible votes which could

be cast if all the States

were represented : this
ntooritg must, 'nmreorer,

include at least three of

the five follazcing States:

the United States of

America, the British
Empire, France, Mali],

Japan. Such nmdifica-
tion shall beconleellective

from the time when it

shall have been notified

by the International

Commission forAir Navi-

gation to all the con-

tracting States.

Any proposed modifi-
cation of the Articles of
the present Convention
shall be examined by the
International Commis-
sion for Air Navigation,
whether it originates with
one of the contracting
States or with the Com-
mission itself. No such
modification shall bepro-
poseil 1'or adoption by the

(e.) Eaccogliere e. co-
municare agli Stati con-
traenti tutte le notizie
relative alla radiotele-
grafia, meteorologia e
scienze mediche,interest
santi la navigazione
aerea ;

(f) Assicurare la pub-
blicazione delle carte per
Is navigazione aerea, a
norma delle disposizioni
dell'allegato F;

(g.) Dar parere sulle
questioni the gli Stati
sottoporrauno al silo
esame.

Le moditicazioni degli

allegati potranno essere

adottate dalla Commis-
sione Internazionale di
Navigazione Acres sol-

tan to se saramlo appro-
vate dai tre quarti del

totale assoluto dei voti,

cioe del totale dei voti

the potrebbero essere
raccolti, se tntti i rap-
presentauti degli Stati
fossero ptesenti: gnesta

?laggioranza deve inoltre

eontprendere alrneno it

Coto di tre dei cingne Staati
scguenti : Stati Uniti
d'Anierica, lmpero Sri-
tannico, Francla, Italia,

Giappone. Le nlodifica-
ziom avranno vigore dal
gianllll in cui salallno

state notificate dalla
Coinmissione a tutti gli
Stati contraeuti.

Le ntodificazioni pro-
poste agli articoli della
Convenzione saranno
esantite dalla Cmnmis-
sione Internazionale di
Navigazione Aerea, sia
the provengano da uno
degli Stati contraeuti, sin
dalla Colnntissione me-
desima. Tali proposte
mu potranno essere pre-
sentate per 1'accettazione
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tion des Etats contrac-
tants , si elle n'a ere
approuvte par lea deux
tiers au moms du total
possible des voix.

Les modifications ap-
portees aux articles de la
Convention (exception
faite des Annexes)
doivent, avant de porter
effet, @ tre expressement
adoptees par les Eats
contractants.

Les frais cl'organisation
et de fonctionnement de
Is Commission Inter-
nationale de Navigation
Aerien neseron tsupportes
parles hetatscontractants;
le total en sera rdparli a
raison de dear parts pour
lesEtate- Unis d'Atrerique,
i'E-mjrre britanniapce, la
France, l'Itedi, et le Japon
et d'une part pour eharan
des autres Etats.

Les frais occationnes
par ]'envoi de delegations
techniques seront sup-
portes par leurs Ptats
respectifs.

5

contracting States, unless

it shall have been ap-
proved by at least two-
thirds of the total
possible votes.

All such modifications
of the Articles of the
Convention (but not of
the provisions of the
Annexes) must be for-
mally adopted by the
contracting States before
they become effective.
The expenses of organi-

zation and operation of

the International Coin-

mission for Air Naviga-

tion shall be borne by

the contracting States :

the total shall be allocated

in the proportion of two

shares each for the United

States of A iierica, the

British Empire, France,
Italy and Japan and one

share - each for all the

other Skates.
The expenses occa-

sioned by the sending of
technical delegations will
be borne by their respec-
tive States.

Les soussignes, dunnent autorises,
declarent accepter, an nom des Ptats
qu'ils representent, les modifications
ci-dessus, qui sent proposees a ]'accepta-
tion definitive des l tats contractants.

Le present Protocole restera ouvert
a la signature des hats actuellement
Parties contractantes a Is Convention ;
it sera ratifie et les ratifications seront
deposees aussit8t que possible an siege
permanent de Is Commission.

11 cutters en vigueur des que les
Etats actuellement Parties contrac-
tantes a Is Convention auront efiectne
Is depot de leurs ratifications.

Les Etats qui deviendront Parties
contractantes a la Convention pourront
adherer an present Protocole.

line copie certifiee conforme du
present Protocole sera transmise par

agli Stati contraenti. se
non saranno approvate
coi due terzi alnieno del
totale assoluto (lei voti.'

Le modificazioni agli
articoli della Convenzione
(non quelle degli allegati)
dovranno essere adottate
ufficialmente dagli Stati
contraenti, prima di dive-
nire esecutorie.

Le spese di organiza-
zione e di funzionmuouto
della Commissions 1 ii ter-
nazionale di Navigazione
Aerea saranno sostenute
dagli Stati contraenti;
it totale delle dette spese
sara ripartito in ragione
di due parti per yli Stati
Uniti d'Annerina, l'Inapero
Britannico, to Francia,
l'Italia, it O-iappone, e in
ragione di una parts per
gli altri Stati.

Le spese derivanti dall'
invio di delegazioni tee-
niche saran no sostenute
dagli Stati rispettivi.

The undersigned, duly authorised,
declare their acceptance, on behalf of
the States which they represent, of the
foregoing amendments, which are pro-
posed for the definitive approval of the
contracting States.

This Protocol shall remain open for
the signature of the States at present
contracting parties to the Convention.
It shall be ratified, and the ratifications
shall be deposited as soon as possible
at the permanent seat of the Com-
mission.

[t shall come into force as soon as
the States at present contracting parties
to the Convention shall have deposited
their ratifications.

States which shall become contract-
ing parties to the Convention may
adhere to this Protocol.
A certified copy of this Protocol shall

be sent by the Secretary-General to all
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le Secretaire General a tons les Etats
contractants ainsi qu'aux autres }': tats
sigg nataires de la Convention portant
r6glementation de Is, navigation
aerienne.

Fait a Londres , le trente join Tnif
neuf cent vingt- trois, en . un soul
exemplaire qui sera depose daus les
archives de la Commission. -

the contracting, States and also to the
,other'States signatory to the Conven-
tion :for the Regulation of Aerial
Navigation.

Done at London,the 30th June, 192:1,
in a single copy, which shall be
deposited in the. archives of the com-
mission.

W. S. BRANCKER, Major-General,
President de la Quatrieme Session de la CLN.A.

ALBERT RAPER,

Seolitaire gdn6,ral de In C.LNA.

Pour la Belgique :
A. OBERT DE TIIIEUSIES.

Pour la Grande-Bretagne:
CREWE.

Pour le Canada :
PETER C. LARKIN.

Pour 1'Austi'alie :
W. S. BRANCKEB.

Pour 1'Union sud-africaine
E. WALTON.' '

Pour Is, Nouvelle-Zdlaude :
J. ALLEN.

Pour l'Inde:
CREWE.

Pour 11tat libre d'Irlande :
JAMES MCNEILL.

Pour la France :
PIERRE-ETIENNE FLANDIN.

Pour ] a Grece
LEON V. MELAS.

Pour I'Italie :
ROMANO AVEZZANA.

Pour Ie Japon :
T. SHIZUM A S. OKUYAMA.

Pour la Perse :
PRINCE SAMAD KHAN.

Pour le Portugal:
JOAO CHAGAS.

Poor to S iam:
CHAROON.


